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[bookmark: _gjdgxs][bookmark: _GoBack]Thinking about English
Class time needed for lesson: 50 minutes
Class size taught: 30 students
Target audience: SHS - 3rd grade 
Objective: In this lesson, students can begin to think deeply about language and culture. The goal is to think critically about language, while working on their thinking and writing skills in English.
目的：言語と文化について英語で思考し、書くスキルを磨きながら、言語について批判的に考える。
Materials: Dictionaries, projector, TED-Ed video, timer, worksheet, students tablets
Procedure:

I. Introduction - 1-3 minutes
1. The ALT will begin with a typical greeting of “Hello” and “How are you today?”
2. The ALT should take time to make sure all the students have their tablets closed/put away. The first part of the lesson will require their attention!

II. TED-Ed video - 15 minutes
1. The ALT will play the video about language, using Japanese subtitles. The purpose of this video is to get them thinking rather than testing their English listening abilities.

III. Explanation of main activity - 1~3 minutes
1. The ALT will hand out the worksheet and explain the objective (If the ALT is feeling extra inspired, they can take a few minutes to speak briefly about their own thoughts about English vs. Japanese).

IV. Main activity - 30 minutes
1. Section 1 of worksheet: Japanese to English Phrases (10 minutes) 
a. Students will work in pairs to think of various translations for the 3 Japanese expressions provided. 
b. The ALT will call for volunteers or picks 3 pairs to share their answers 
(1) This is a good opportunity to talk about various translations, context, or personal experience with these expressions.
Example: I learned that the literal translation of よろしくお願いします is “Please be kind to me”-- This is proper english, but that is something you would (probably) never actually say. It more directly means “Nice to meet you”, “Let’s work well together”, etc.– explain to students that translation ≠ meaning.
2. Section 2 of worksheet: English phrases to Japanese (10 minutes)
a. Students will continue to work in pairs to think of how someone would say these expressions in Japanese 
b. The ALT will call for volunteers or picks 3 pairs to share their answers 
·  The ALT should take time to explain that while there are expressions that mean similar things, and that translation ≠ meaning. (Example: I talked about expressions like “I can do what I want!” and “It's my life!” and rebellious American teenagers. This is a good time to talk about language and culture). 
3. Section 3 of worksheet: Writing (Rest of class ~10 minutes)
a. Students will have the rest of class to work on the short writing prompt. 
b. The ALT should collect worksheets at the end of class, or if they are feeling generous, the start of next class.

Additional information: 
This is an ambitious lesson which was designed for an Advanced English course. The ALT should have a clear mental map of what they want to explain and how they intend to explain it. A small presentation or writing key words on the board is useful. It is useful to come prepared with some cultural differences/linguistic differences which you have personally observed. I really wanted to explain that you cannot always think about English through Japanese logic, so you need to think about it as something different. Students seemed pretty engaged with this lesson, and it was refreshing for everyone. This is also a good opportunity for the ALT to connect with students about the difficulties of learning a language which is objectively very different from your native language. This can yield lessons and conversations for the future as well ! I was able to express things that I have learned about Japanese culture through learning Japanese, and students got to think deeper about Japanese culture.
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